                                          Dôvodová správa

A. Všeobecná časť
Podpredseda vlády Slovenskej republiky pre ľudské práva a národnostné menšiny predkladá návrh nariadenia vlády Slovenskej republiky, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády Slovenskej republiky č. 221/1999, ktorým sa vydáva zoznam obcí, v ktorých občania Slovenskej republiky patriaci k národnostnej menšine tvoria najmenej 20 % obyvateľstva, v zmysle  § 2 ods. 2 a §7c ods. 2 zákona č. 184/1999 Z. z. o používaní jazykov národnostných menšín v znení neskorších predpisov.
Účelom predkladaného návrhu nariadenia vlády je doplniť zoznam obcí, v ktorých občania Slovenskej republiky patriaci k národnostnej menšine tvoria najmenej 20 % obyvateľstva, o zoznam označení týchto obcí v jazykoch národnostných menšín. Zoznam obcí, v ktorých občania patriaci k národnostnej menšine tvoria najmenej 20 % obyvateľstva, bol vypracovaný na základe výsledkov sčítania obyvateľov, domov a bytov v Slovenskej republike v roku 1991 a v zmysle § 7c ods. 1 a 2 zákona č. 184/1999 Z. z. o používaní jazykov národnostných menšín v znení neskorších predpisov sa považuje za základ určovania územnej pôsobnosti citovaného zákona najmenej do roku 2021. Do tohto zoznamu je zaradených 655 miest a obcí, v ktorých žijú príslušníci 5 národnostných menšín.

Zoznam označení obcí v jazykoch národnostných menšín bol vypracovaný v zmysle čl. 34 ods. 2 písm. c) Ústavy Slovenskej republiky v spolupráci s príslušníkmi národnostných menšín. Podpredseda vlády Slovenskej republiky pre ľudské práva a národnostné menšiny zriadil na účel spracúvania zoznamu označení obcí v jazykoch národnostných menšín, ktorý je súčasťou predkladaného návrhu, odbornú pracovnú skupiny zloženú z historikov a jazykovedcov ovládajúcich jazyky príslušných národnostných menšín. Všetky výstupy z činnosti tejto pracovnej skupiny sú uložené na Úrade vlády SR a záverečná správa z činnosti pracovnej skupiny bude sprístupnená na webovom sídle podpredsedu vlády Slovenskej republiky pre ľudské práva a národnostné menšiny: www.vicepremier.sk. Príprava zoznamu bola koordinovaná podpredsedom vlády Slovenskej republiky pre ľudské práva a národnostné menšiny. Pri príprave boli zohľadnené aj označenia obcí uvedené v prílohe zákona č. 191/1994 Z. z. o označovaní obcí v jazyku národnostných menšín, ktorý bol 1. júlom 2011 zrušený, ale aj jazykové a spoločenské hľadiská. Zoznam označení obcí v jazykoch národnostných menšín uvedený v návrhu novely nariadenia vlády vychádza z tradičného používania označení príslušných obcí, pričom berie ohľad na súčasné požiadavky miestnych obyvateľov a na mierové spolunažívanie rôznych národností.

         Predkladaný návrh nariadenia vlády je v súlade s Ústavou Slovenskej republiky,  zákonom č. 184/1999 Z. z. o používaní jazykov národnostných menšín v znení neskorších predpisov, Európskou chartou regionálnych alebo menšinových jazykov a Rámcovým dohovorom na ochranu národnostných menšín.
Predkladaný návrh má negatívny vplyv na rozpočet verejnej správy, tento negatívny vplyv však už predpokladal samotný návrh zákona č. 204/2011 Z. z. Vzhľadom k tomu, že zmena v označeniach obcí v jazykoch národnostných menšín sa netýka všetkých obcí, ktorých názvy sú upravené v návrhu nariadenia, nie je možné predbežne kvantifikovať výšku týchto vplyvov. Predkladaný návrh nariadenia vlády nebude mať žiadny vplyv na podnikateľské prostredie, na životné prostredie, na informatizáciu spoločnosti a nebude mať sociálne vplyvy. 

B. Osobitná časť
K čl. I

K bodu 1 (§ 1)

Doplnenie znenia ustanovenia o zoznam označení obcí v jazykoch národnostných menšín v zmysle § 2 ods. 2 a §7c ods. 2 zákona č. 184/1999 Z. z. o používaní jazykov národnostných menšín v znení zákona č. 204/2011 Z .z. Zákon č. 204/2011 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 184/1999 Z. z. o používaní jazykov národnostných menšín v znení zákona č. 318/2009 Z. z. a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony zrušil zákon č. 191/1994 Z. z. o označovaní obcí v jazyku národnostných menšín a ustanovil, že zoznam označení obcí v jazykoch národnostných menšín sa uvádza v nariadení vlády, ktoré ustanovuje zoznam obcí, v ktorých sa používa jazyk národnostnej menšiny v úradnom styku. Doplnenie znenia § 1 nariadenia vlády sleduje túto zmenu.
K bodu 2 (Doplnenie prílohy)
1. júla 2011 nadobudol účinnosť zákon č. 204/2011 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 184/1999 Z. z. o používaní jazykov národnostných menšín. Podľa § 2 ods. 2 a §7c ods. 2 tohto zákona má nariadenie vlády v zozname, ktorý je prílohou tohto nariadenia ustanoviť nové označenia obcí v jazykoch národnostných menšín. V zmysle tejto zmeny sa zoznam obcí obsiahnutý v prílohe tohto nariadenia dopĺňa o nové označenia obcí v jazykoch menšín. V prípade rómskej národnostnej menšiny označenia obcí v rómskom jazyku sú totožné s názvami obcí v štátnom jazyku.
K čl. II
Ustanovuje sa účinnosť nariadenia vlády.
